Mi Smart Sensor Set
Uzivatelsky manual

Prosim pred pouzitim si peclivé prectéte
nasledujici instrukce a uchovejte manual
pro dalsi pouziti.

Online Support : www.mi.com Manufactured
for:

Xiaomi Communications Co., Ltd.
Manufactured by

Lumi United Technology Co., Ltd.

(a Mi Ecosystem company)

Address: F8, Jingizhigu office building, No.1
Tangling Rd., Liuxian Ave., Taoyuan Sub-dist.,
Nanshan Dist., Shenzhen, China
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Rychlé nastaveni

Tento set muze ovladat ostatni Michytra
zafizeni z ekosystému Xiaomi pfes
aplikaci Mi Home.

1. Stahnuti aplikace Mi Home

MoZnost 1:

*Pro uZzivatele Android: stahnéte si ,Mi
Home" z Google Play Store.

*Pro uzivatele iOS: stahnéte si,Mi Home
z App Store.

Moznost 2:
Naskenujte QR kod pro staZeni a instalaci
Mi Home aplikace.
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Prehled produktu

2. Senzor pohybu

Pouzitim infracerveného detektoru dokaze
senzor pohybu zachytit pohyb blizkych
osob nebo zvirat a automaticky rozsvitit
svétlo, kdyZ prijdete dom( nebo svétlo
zhasnout, kdyZz z domu odchazite.

Cotka senzoru
— Otvor pro reset

Instalace

Kontrola efektivni vzdalenosti: stisknéte tlacitko
reset na prislusném senzoru, ktery je umistén na
misté, které chcete otestovat. Pokud je
vzdalenost od brany dostate¢na, uslysite zvukovy
signal.

Senzor pohybu
Moznost 1: Umistéte senzor a udrzujte ho
v suchu a Gistoté.

Moznost 2: Odstrante ochrannou folii lepici
vrstvy a umistéte senzor.

*Doporucenad vyska senzoru je 1.2m az 2.1
m.
*Senzor musi sméfovat do prostoru, kde je

ocekavan pohyb a mél by byt umistén
co mozna nejblize hrané stolu nebo
skfiné.

1. Odstraiite ochranou folii 2. Umistéte senzor na misto

e~

2ma4sm7m 170°

Efektivni vzdalenost (z boku) Efektivni vzdalenost (ze shora)

Funkce a vlastnosti

1. Zakladni funkce
Mi Sensor Set je z vyroby nastaven pro
pouZivani i bez pridani dalsich zarizeni.

2. Vice scénaru pro interakce

Pro dal${ jednoduché automatizované
scénare vyuzijte Mi Home aplikaci, jak je
popsano v dalsich odstavcich.

Stisknéte bezdratovy ovlada¢ pro zapnuti
nebo vypnuti svétla.
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Bezdratovy ovladaé Nocni svétlo

Stisknéte 2x bezdratovy ovlada¢ pro zapnuti nebo
vypnuti alarmu.
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Bezdréatovy ovladaé Alarm méd

Funkce zvonek.
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Pokud jsou dverfe Upozornéni. Odeslani
oteviené vice jak notif kace.
1 minutu.

Pridani dalSich zafizeni

Otevrete si aplikaci Mi Home a otevrete
Mi Control Hub, pokracujte podle
instrukei dokud neuslysite zvuk, ktery
signalizuje, Ze je zafizeni pfipojeno.

*Pokud nedojde k pripojeni, tak umistéte zafizeni
blize k brané a zkuste proces znovu.



Vymeéna baterie

Senzor pohybu
Otevrete kryt baterie senzoru pohybu otacivym
pohybem proti sméru hodinovych ruéigek.

*Pokud je senzor pohybu pripevnén ke zdi,
muZzete kryt otevfit ota&enim senzoru proti
sméru hodinovych rugi¢ek.

Rukou odpojte baterii nebo pouZijte nekovovy
nastroj.

VloZte novou baterii do prostoru pro baterii.

*Vénujte pozornost pozitivni a negativni strané
baterie. Pozitivni strana by méla smérovat
nahoru.

PoloZte kryt baterie zpé&t na misto a otacenim
po sméru hodinovych rucicek jej upevnéte.
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Senzor na dvefe a okna
Otevrete kryt barie rukou nebo nastrojem.

Rukou odpojte baterii nebo pouzijte nekovovy

nastroj.
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VloZte novou baterii do prostoru pro baterii.

*Vénujte pozornost pozitivni a negativni strané
baterie. Pozitivni strana by méla smérovat
nahoru.

Bezdratovy ovladac

Otevrete kryt barie lehkym stlagenim prezky
krytu baterie a otodenim proti sméru
hodinovych rugiéek.

Rukou odpojte baterii nebo pouZijte nekovovy
nastroj.

VloZte novou baterii do prostoru pro baterii.

*Vénujte pozornost pozitivni a negativni strané
baterie. Pozitivni strana by méla sméfovat
nahoru.

VloZte kryt baterie zpét na misto otocte po
sméru hodinovych rugicek.
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CAUTION SIMPLIFIED EU DECLARATION OF Battery model: CR2450

RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS ( € CONFORMITY Wireless connectivity: Zigbee

REPLACED BY AN INCORRECT TYPE. Hereby, LUMI UNITED TECHNOLOGY CO., Frequency: 2400~2483.5 MHz

DISPOSE OF USED BATTERIES LTD. declares that the radio equipment type

ACORDING TO THE INSTRUCTIONS. is in compliance with RED 2014/53/EU. The Mi Window and Door Sensor

full text of the EU declaration of conformity is Model: MCCGQO1LM
RECYCLING available at the following internet address: Operating temperature: -10C~ 50 C
ﬁ This product bears the selective sorting https /Avww.mi.com/en/service /su pport/ Operating humidity: 0~95% RH, no
mmm  symbol for Waste electrical and declaration.html condensation

electronic equipment (WEEE). Specifications Battery model: CR1632
This means that this product must be handled Wireless connectivity: Zigbee
pursuant to European directive 2012/19/EU in Mi Control Hub Frequency: 2400~2483.5 MHz
order to be recycled or dismantled to minimize Model: DGNWGO05LM
its impact on the environment. Operating temperature: 0C ~ 40C Mi Wireless Switch ’St
Symbol for “ENVIRONMENT PROTECTION — Operating humidity: 0~95% RH, no Model: WXKGO1LM I a g e
Waste electrical products should not be condensation Operating temperature: -10C~ 50 C
disposed of with household waste. Please Input voltage: 100 — 240 V~, 50 Hz/60 Hz Operating humidity: 0~95% RH, no - -
recycle where facilities exist. Check with your Wireless connectivity: condensation n I ‘ Xiaomi
local Authority or retailer for recycling advice.” Wi-Fi IEEE 802,11 b/g/n 2.4 GHz, Zigbee BAtTymonRl CREIIS i Market
Symbol on the product or on its packing Frequency: 2400~2483.5 MHz Wirs|ess:cannectivity:Ziglee
indicates that this product may not be treated Frequency: 2400~2483.5 MHz
as household waste. Instead it shall be handed Mi Motion Sensor
over to the applicable collection point for the Model: RTCGQO1LM
recycling of electrical and electronic equipment. Operating temperature: -10C~ 45C
Complies with the European Union’s “Restric- Operating humidity: 0~95% RH,no
tion of Hazardous Substances Directive,” which condensation
protects the environment by restricting specific Detection range: <7 m
hazardous materials and products. Detection angle: =170° www.iStage.cz

www. XiaomiMarket.cz
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